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 الدورة الثانية والستون
   من جدول الأعمال) ح (٥٤البند 

عــن  ارة برنــامج الأمــم المتحــدة للبيئــةتقريــر مجلــس إد :التنميــة المــستدامة  
 دورته الرابعة والعشرين

 
 *الثانيةتقرير اللجنة   

 
 )جورجيا( تشيتانافا السيدة تامار :المقرر

 
 مقدمة -أولا  

نظـر  ا ( مـن جـدول الأعمـال      ٥٤عقدت اللجنة الثانيـة مناقـشة موضـوعية بـشأن البنـد              - ١
A/62/419ــرة ــد الفرعـــي   واتُ). ٢ ، الفقـ ــشأن البنـ ــراء بـ ــذ إجـ ــستين ) ح(خـ  ٣٢  و٢١في الجلـ

ويــرد ســرد لنظــر . ٢٠٠٧ ديــسمبر/كــانون الأول ٧ و نــوفمبر/ تــشرين الثــاني٥المعقــودتين في 
 ).32 و A/C.2/62/SR.21(اللجنة في البند الفرعي في المحضرين الموجزين ذوي الصلة 

 
 A/C.2/62/L.18/Rev.1 و A/C.2/62/L.18 القرارين يالنظر في مشروع -ثانيا  

إثيوبيـا  باسم  ،  سويسرانوفمبر، عرض ممثل    / تشرين الثاني  ٥ المعقودة في    ٢١في الجلسة    - ٢
غنــدا رجنــتين وأرمينيــا وإريتريــا وإســبانيا وأفغانــستان وإكــوادور وأنــدورا وإندونيــسيا وأو  والأ

ــران   ــا وإيـ ــة (وأوكرانيـ ــلامية-جمهوريـ ــيرو   )  الإسـ ــا وبـ ــان وبوليفيـ ــستان وبوتـ ــا وباكـ وإيطاليـ
ــيلاروس وتيمــور   ــة     -وب ــة الكونغــو الديمقراطي  ليــشتي والجبــل الأســود وجــزر القمــر وجمهوري

جمهوريــة تترانيــا المتحــدة وجمهوريــة مقــدونيا اليوغوســلافية الــسابقة وجورجيــا وســلوفينيا        و
ون وكرواتيـا   يروسويسرا وطاجيكستان وغواتيمالا والفلبين وقيرغزستان وكازاخستان والكـام       

 

 .Add.1-9و ) الجزآن الأول والثاني( A/62/419تحت الرمز يصدر تقرير اللجنة بشأن هذا البند   * 
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ــايتي        ــال وهـ ــسا ونيبـ ــلاوي والنمـ ــسوتو ومـ ــشتاين وليـ ــان وليختنـ ــا ولبنـ ــتاريكا وكينيـ وكوسـ
ــا ) A/C.2/62/L.18 (“التنميـــة المـــستدامة للجبـــال ”بعنـــوان ، مـــشروع قـــرار وهنـــدوراس فيمـ

 :هنص يلي
 

 ،إن الجمعية العامة”  
ــشير”   ــؤرخ ٥٣/٢٤ إلى قرارهــا إذ ت ــاني ١٠ الم ــشرين الث ــوفمبر / ت ، ١٩٩٨ن

  السنة الدولية للجبال،٢٠٠٢الذي أعلنت بموجبه عام 
ديـسمبر  /ول كـانون الأ   ٢٠ المـؤرخ    ٥٥/١٨٩ إلى قراراتهـا     وإذ تشير أيـضا   ”  

ــانون الأول٢٠ المـــــؤرخ ٥٧/٢٤٥ ، و٢٠٠٠  ٥٨/٢١٦، و ٢٠٠٢ديـــــسمبر / كـــ
 كـــــانون ٢٢ المـــــؤرخ ٦٠/١٩٨ و ،٢٠٠٣ديـــــسمبر / كـــــانون الأول٢٣المـــــؤرخ 

 ،٢٠٠٥ديسمبر /الأول
، وجميــع ٢١ مـن جـدول أعمـال القـرن     ١٣ الفـصل  ؤكـد مـن جديـد   وإذ ت”  

خطــة (المي للتنميــة المــستدامة الفقــرات ذات الــصلة مــن خطــة التنفيــذ لمــؤتمر القمــة الع ــ
ــذ  ــسبرغ للتنفي ــرة  )جوهان ــيما الفق ــاري     ٤٢، ولا س ــا إط ــة، باعتبارهم ــذه الخط ــن ه  م

 السياسة العامة للتنمية المستدامة في المناطق الجبلية،
 إلى منــهاج بيــشكيك للجبــال، وهــو الوثيقــة الختاميــة لمــؤتمر قمــة  وإذ تــشير”  

ــذي عُ   ــال، ال ــالمي للجب ــشكيك الع ــرة مــن   قــد في بي ــشكيك خــلال الفت ــشرين ٢٨بي  ت
، والذي مثل الحـدث الختـامي للـسنة      ٢٠٠٢نوفمبر  /تشرين الثاني  ١أكتوبر إلى   /الأول

 الدولية للجبال،
 إلى الــشراكة الدوليــة للتنميــة المــستدامة في المنــاطق الجبليــة   أيــضاوإذ تــشير”  

ي للتنميـة المـستدامة   ، التي استهلت خلال مؤتمر القمـة العـالم    )من أجل الجبال  الشراكة  (
عـشرة منظمـة حكوميـة      خمس  وأربعون بلدا، و  ثمانية  بالإفادة من الدعم الذي تعهد به       

منظمة من المجموعـات الرئيـسية، باعتبارهـا نهجـا مهمـا لمعالجـة              ثلاث وثمانون   دولية، و 
 مختلف الأبعاد المترابطة للتنمية المستدامة في المناطق الجبلية،

 لأعـضاء الـشراكة     ان العالمي ـ ن الاجتماعـا  التي توصـل إليهـا     النتائج   روإذ تذكّ ”  
 تـشرين  ٦ و   ٥علـى التـوالي في ميرانـو، إيطاليـا، يـومي            اللـذان عُقـدا     من أجل الجبال،    

، بنــاء علــى دعــوة مــن حكومــة إيطاليــا، وفي كوســكو، بيـــرو،  ٢٠٠٣أكتــوبر /الأول
 مة بيـرو،، بناء على دعوة من حكو٢٠٠٤أكتوبر / الأولتشرين ٢٩ و ٢٨يومي 
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ــة     وإذ تــشير”   ــودين المعــني بالتنمي ــصادر عــن أعــضاء فريــق أديلب ــان ال  إلى البي
ي اجتمـع في رومـا، في الفتـرة مـن           الزراعية والريفيـة المـستدامة في المنـاطق الجبليـة، الـذ           

 ،٢٠٠٧أكتوبر / الأولتشرين ٣إلى  ١
 ؛“ة للجبالالتنمية المستدام” بتقرير الأمين العام المعنون تحيط علما - ١”  
 وجود شبكة متنامية مـن الحكومـات والمنظمـات          تلاحظ مع التقدير   - ٢”  

والمجموعات الرئيـسية والأفـراد في أنحـاء العـالم تـدرك أهميـة التنميـة المـستدامة للمنـاطق                 
 الجبلية للقضاء على الفقر؛

ة  بالأهميـة العالميـة للجبـال باعتبارهـا المـصدر لمعظـم الميـاه العذب ـ               تسلّم - ٣”  
ــة    علـــى الأرض، وبوصـــفها مـــستودعات للتنـــوع البيولـــوجي الغـــني والمـــوارد الطبيعيـ
ــسياحة      الأخــرى، بمــا فيهــا الأخــشاب والمعــادن، وبوصــفها وجهــات للاســتجمام وال

، وبوصــفها منــاطق ذات أهميــة مــن حيــث التنــوع الثقــافي والمعرفــة   عليهــا إقبــال كــبير 
 خارجية ذات شأن؛والتراث، وكلها يولّد عوامل اقتصادية إيجابية 

 أن المنــاطق الجبليــة تتــيح ثــروة مــن المــوارد الحيويــة مثــل الميــاه    تؤكــد - ٤”  
والأخشاب والمعـادن ومـوارد الطاقـة، ولا سـيما مـوارد الطاقـة المتجـددة، مثـل الطاقـة                

 ح والطاقة الحرارية الأرضية؛اوطاقة الريالمائية 
 منـاخي عـالمي     ي تغـير  ت مبكرة عـن أ     بأن الجبال تعطي مؤشرا    تسلّم - ٥”  

 ات التنوع البيولوجي؛انحسار الجليديات وتغيرقبيل من خلال ظواهر، من 
 أن سـكان المنـاطق الجبليـة هـم في أغلـب الأحيـان       تلاحظ مـع القلـق     - ٦”  

 وأنــه لا تــزال هنــاك تحــديات رئيــسية أمــام تحقيــق التنميــة  ،مــن أفقــر النــاس في بلــدانهم
 في المناطق الجبلية؛ وحماية النظم الإيكولوجية الجبلية؛ والقضاء على الفقر ،المستدامة

ــسلّم - ٧”   ــستدامة     ت ــة الم ــه التنمي ــضطلع ب ــذي ت ــة ال ــدور الحاســم الأهمي  بال
 للجبال في تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية؛

يــة بعيــدة المــدى ونُهــج شموليــة،   الحكومــات علــى اعتمــاد رؤتــشجع - ٨”  
ات التنميـــة المـــستدامة في النـــهج المتكاملـــة لـــسياسالاســـتراتيجيات، وعلـــى تعزيـــز  في

 الجبلية؛ المناطق
 الحكومـات علـى إيـلاء أولويـة عاليـة للمـسائل المتعلقــة       تـشجع أيـضا   - ٩”  

ــة، ســواء مــن خــلال إدمــاج      ــة والعالمي ــة والإقليمي ــر الــسياسات الوطني بالجبــال في تقري
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العامة أو مـن خـلال سياسـات       المتطلبات الخاصة بالجبال في سياسات التنمية المستدامة        
 خاصة بالجبال؛

تزايد الطلب على المـوارد الطبيعيـة، بمـا في ذلـك الميـاه،               أن تلاحظ - ١٠”  
والآثــار المترتبــة علــى تحــات التربــة وإزالــة الأحــراج وغــير ذلــك مــن أشــكال تــدهور     
ــة وكــذلك ارتفــاع معــدلات الهجــرة      ــاه وحــدوث الكــوارث الطبيعي مــستجمعات المي

والضغوط الناجمة عن الصناعة والنقل والسياحة والتعـدين والزراعـة، والآثـار            النازحة،  
المترتبــة علــى تغــير المنــاخ العــالمي، هــي بعــض التحــديات الرئيــسية الــتي تواجــه الــنظم     

تحقيق التنمية المستدامة والقضاء على الفقـر       وتقف في وجه    الإيكولوجية الهشة للجبال    
 الإنمائية للألفية؛في الجبال، بما يتسق مع الأهداف 

د ة ذوبان الجليديات الجبليـة، وتـشد      تسارع وتير  قلقمع ال تلاحظ   - ١١”  
 عاجلــة للحفــاظ علــى الجليــديات بوصــفها مــستودعات إجــراءاتعلــى ضــرورة اتخــاذ 

 رئيسية للمياه في العالم؛
ــد - ١٢”   ــى أن تكــون بمثابــة       تؤك ــال عل ــدرات الجب ــز ق ــة تعزي ــى أهمي  عل

ذلك من خلال الإدارة الفعالة والمستدامة للغابـات وتجنـب إزالـة            بالوعات للكربون، و  
 الأحراج، وإحياء النظم الإيكولوجية الحراجية المستهلكة والمتردية للجبال؛

 المستدامة في المناطق الجبلية مهمـة لحمايـة البيئـة     الزراعة أن   تلاحظ - ١٣”  
 الجبلية وتعزيز الاقتصاد الريفي؛

وتزايـد   إزاء تزايد عدد ونطاق الكوارث        العميق تعرب عن قلقها   - ١٤”  
الأرواح وخلـف آثـارا     في  كـبيرة   خـسائر   تأثيرها خلال السنوات الأخيرة، مما أدى إلى        

اجتماعية واقتصادية وبيئية سلبية طويلة الأجل في المجتمعـات الـضعيفة في أنحـاء العـالم،               
 تي تقع في البلدان النامية؛وبخاصة في المناطق الجبلية، ولا سيما المناطق الجبلية ال

 الحكومات والجهات الأخرى المعنية صاحبة المصلحة علـى         تشجع - ١٥”  
ــوعي وتحــسين الاســتعداد والهياكــل الأساســية لمواجهــة الكــوارث الــتي تقــع       إذكــاء ال
بانتظام في المناطق الجبلية، من مثل الفيضانات المفاجئـة، بمـا فيهـا الفيـضانات المتفجـرة                 

 ليدية والانهيالات الأرضية وتدفقات الحطام والزلازل؛للبحيرات الج
 الأوســــاط العلميــــة والحكومــــات والمنظمــــات الدوليــــة  تــــشجع - ١٦”  

الحكومية على التعاون مـع الأوسـاط المعنيـة بالجبـال للقيـام علـى نحـو مـشترك بدراسـة                
وع البيولـوجي،   ومعالجة الآثار السلبية للتغير المناخي العالمي على البيئـات الجبليـة والتن ـ           
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تكيـف  وكذا الـشواغل المحـددة للأوسـاط المعنيـة بالجبـال، بهـدف وضـع اسـتراتيجيات                 
 مستدامة للتصدي للآثار السلبية للتغير المناخي؛

ــ - ١٧”   ــوطني عامــل أساســي في    شددت  علــى أن العمــل علــى المــستوى ال
ل الــسنوات تحقيـق التقـدم في التنميـة المـستدامة للجبــال، وترحـب بتزايـده المطـرد خـلا        

والأنشطة والمبـادرات، وتـدعو المجتمـع الـدولي         المناسبات  العديد من   تنظيم  الأخيرة مع   
إلى دعم الجهود التي تبذلها البلدان النامية لوضع وتنفيذ استراتيجيات وبـرامج تـشمل،              
عند الاقتضاء، سياسات وقوانين مؤاتية من أجـل تحقيـق التنميـة المـستدامة للجبـال، في          

 طط الإنمائية الوطنية؛إطار الخ
 علــى مواصــلة إنــشاء لجــان أو ترتيبــات وآليــات مؤســسية  تــشجع - ١٨”  

مماثلـة تـضم العديـد مـن الجهـات صـاحبة المـصلحة علـى الـصعيدين الـوطني والإقليمــي           
ــا   ــاون فيمـ ــسيق والتعـ ــز التنـ ــين  لتعزيـ ــاتبـ ــن أالقطاعـ ــستدامة في    مـ ــة المـ ــل التنميـ جـ

 الجبلية؛ المناطق
 على زيادة مشاركة السلطات المحلية والجهات المعنية        ضا أي تشجع - ١٩”  

 والقطــاع الخــاص، في وضــع وتنفيــذ    المــدنيصــاحبة المــصلحة، بمــا في ذلــك المجتمــع     
ــة         ــصلة بالتنمي ــشطة المت ــازة الأراضــي، والأن ــى حي ــشجيع عل ــك الت ــا في ذل ــبرامج، بم ال

 المستدامة في الجبال؛
ة وصــول المــرأة في المنــاطق  علــى الحاجــة إلى تحــسين إمكانيــشددتــ - ٢٠”  

 وكذلك الحاجة إلى تعزيز دور المرأة في المنـاطق الجبليـة في عمليـات    ،الجبلية إلى الموارد  
  المحلية وثقافاتهن وبيئاتهن؛مجتمعاتهناتخاذ القرارات التي تؤثر في 

، في هذا الصدد، الحكومات والمنظمـات الحكوميـة الدوليـة      تشجع - ٢١”  
ــعلـــى  ــدمج في أنـ ــال   أن تـ ــة الجبـ ــة بتنميـ ــشاريعها المتعلقـ ــا ومـ ــاد شطتها وبرامجهـ الأبعـ

 مور، المؤشرات الموزعة على أساس نوع الجنس؛ جملة أ في شاملةالجنسانية،
ــدها    تؤكـــد - ٢٢”   ــلية وتقاليـ ــذ ثقافـــات الـــشعوب الأصـ ــتعين أخـ ــه يـ  أنـ

ومعارفهـــا، بمـــا في ذلـــك معارفهـــا في مجـــال الطـــب، في الاعتبـــار الكامـــل واحترامهـــا 
 علـى   وتـشدد تشجيعها لدى وضـع الـسياسة الإنمائيـة والتخطـيط في المنـاطق الجبليـة،                و

ــة وإشــراكها بــشكل كامــل في اتخــاذ      ــة الجبلي ــة تــشجيع مــشاركة المجتمعــات المحلي أهمي
القرارات التي تـؤثر في حياتهـا وعلـى أهميـة إدمـاج معـارف الـشعوب الأصـلية وتراثهـا                     

 وقيمها في جميع المبادرات الإنمائية؛
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ــة  تــدرك - ٢٣”   ــدان النامي ــدان الــتي تمــر   أن الكــثير مــن البل  ، وكــذلك البل
 تحتــاج إلى المــساعدة في صــياغة وتنفيــذ الاســتراتيجيات     ،اقتــصاداتها بمرحلــة انتقاليــة  

ن خـــــلال التعـــــاون الثنـــــائي والـــــبرامج الوطنيـــــة للتنميـــــة المـــــستدامة للجبـــــال، مـــــ
ــوب، وكــذل    والمتعــدد ــدان الجن ك مــن خــلال أشــكال النــهج   الأطــراف وفيمــا بــين بل
 الأخرى؛ التعاونية

 أن تمويـــل التنميـــة المـــستدامة للجبـــال قـــد أصـــبح مـــسألة تلاحـــظ - ٢٤”  
تزايــد  المتزايــد بالأهميــة العالميــة للجبــال والاعتــرافمتزايــدة الأهميــة، وبخاصــة في ضــوء 

 الجبلية؛انتشار الفقر المدقع وانعدام الأمن الغذائي والمشاق التي تواجهها المجتمعات 
 الحكومــات، ومنظومــة الأمــم المتحــدة، والمؤســسات الماليــة  دعوتــ - ٢٥”  

الدوليــة، ومرفــق البيئــة العالميــة، وجميــع اتفاقيــات الأمــم المتحــدة ذات الــصلة وآليــات    
التمويل التابعة لها، إلى أن تقوم، ضمن ولاية كـل منـها، ومعهـا جميـع الجهـات المعنيـة                    

لمـدني والقطـاع الخـاص، بـالنظر في تـوفير الـدعم بطـرق،               صاحبة المصلحة من المجتمـع ا     
منها تقديم تبرعات مالية للبرامج والمشاريع المحلية والوطنيـة والدوليـة مـن أجـل التنميـة                 

 المستدامة في المناطق الجبلية؛
 على أهمية البحث عن مجموعة عريضة من مـصادر التمويـل            شددت - ٢٦”  

ن مثـل الـشراكات بـين القطـاعين العـام والخـاص،             لغرض التنمية المـستدامة للجبـال، م ـ      
الائتمانـات الـصغرى     البـالغ الـصغر، بمـا في ذلـك           التمويـل وزيادة فرص الحصول علـى      

ــالغ الــصغر، والقــروض الــصغيرة الــتي تقــدم لغــرض الــسكن، وحــسابات     و التــأمين الب
 في والتعلــيم والــصحة، وتقــديم الــدعم إلى مباشــري الأعمــال الحــرة الــراغبينالادخــار، 

الاضطلاع بالأعمال التجارية الصغيرة والمتوسطة الحجـم، وعمليـات مقايـضة الـديون             
 بالتنمية المستدامة، على أساس كل حالة على حدة، حسب الاقتضاء؛

 أنــه يــتعين إذكــاء وعــي المجتمــع بأســره بــشأن دور الجبــال  تلاحــظ - ٢٧”  
 مثـل التنـوع البيولـوجي،       بوصفها مصدرا مهماً من مصادر الآثـار الخارجيـة الإيجابيـة،          

 وحماية التربة، وإمدادات الميـاه ونوعيتـها، وامتـصاص الكربـون،            الفيضانوالحماية من   
والحماية من الانهيـارات الثلجيـة، والحمايـة مـن الحرائـق، والمنـاظر الطبيعيـة الحـضارية،                  

 والاستجمام في الهواء الطلق، فضلا عن التراث الثقافي؛
 النظر في وضع سياسات وطنية ودولية وصـكوك          على أهمية  تؤكد - ٢٨”  

 لتعـويض المجتمعـات الـسكانية للجبـال         ، الاقتـضاء  حـسب للفقـراء،   مراعية  مالية وطنية   
 الإيجابية؛الخارجية نظير تقديم الآثار 
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 اعتمــاد مــؤتمر الأطــراف في اتفاقيــة التنــوع  تلاحــظ مــع الارتيــاح - ٢٩”  
ــوجي ــامج العمــل بــشأن التنــوع ال   البيول ــال، الــذي  لبرن ــوجي للجب الغــرض يتمثــل بيول

 التنـوع البيولـوجي للجبـال بحلـول عـام           ان كـبيرة مـن فقـد      بدرجـة الحد  في  الشامل منه   
ــذه الــذي     ٢٠١٠  علــى كــل مــن الــصعيد العــالمي والإقليمــي والــوطني، وكــذلك تنفي

 يستهدف تحقيق إسهام كبير في القضاء على الفقر في المناطق الجبلية؛
سل الجبال تكون عادة مشتركة بـين بلـدان عديـدة،            أن سلا  تدرك - ٣٠”  

وتشجع، في هذا السياق، تطبيق النهج التعاونية العابرة للحدود، حيثمـا توافـق الـدول              
  الجبال وتبادل المعلومات في هذا الصدد؛لسلاسلالمعنية، على التنمية المستدامة 

ال الألـب   ، في هـذا الـسياق، اتفاقيـة حمايـة جب ـ          تلاحظ مع التقدير   - ٣١”  
ل الألـب تنميـة متكاملـة مـستدامة،         االتي تشجع على اتباع نهج جديدة بناءة لتنمية جب        

ــا المواضــيعية   ــها بروتوكولاته ــشأن بوســائل من ــة،  لمكــانيتخطــيط اال ب ، والزراعــة الجبلي
وحفــظ الطبيعــة والمنــاظر الطبيعيــة، والغابــات الجبليــة، والــسكان والثقافــة، والــسياحة، 

الطاقة والنقل، وترحب بانضمام الاتفاقية مؤخرا إلى عضوية الـشراكة          و وحماية التربة، 
 ؛من أجل الجبالالدولية 

الاتفاقية الإطاريـة المتعلقـة بحمايـة جبـال         تلاحظ أيضا مع التقدير      - ٣٢”  
عتـها بلـدان المنطقـة الـسبعة مـن       الكاربات وكفالة تنميتها المستدامة، التي اعتمـدتها ووقّ       

 الـسياسات الـشاملة لعـدة قطاعـات، ومنـهاج لوضـع             وتنسيقعاون  أجل توفير إطار للت   
استراتيجيات مـشتركة للتنميـة المـستدامة، ومنتـدى للحـوار بـين جميـع الجهـات المعنيـة                   

 صاحبة المصلحة؛
 المركـــز الـــدولي للتنميـــة المتكاملـــة كـــذلك مـــع التقـــديرتلاحـــظ  - ٣٣”  

 أعـضاء في منطقـة      ةة بلـدان إقليمي ـ   للجبال، الذي يعزز التعاون العابر للحدود بين ثماني ـ       
 مــن أجــل الحــضّ علــى العمــل والتغــيير لانتــشال ســكان  ويــةيمالايااله كــوش -هنــدو 

 تعتريهم؛الجبال من حالة الضعف الاقتصادي والاجتماعي والمادي التي 
للأغذيـة   المتحـدة    الأمم إسهام مشروع منظمة     مع التقدير تلاحظ   - ٣٤”  

التنمية الزراعيـة والريفيـة المـستدامة في المنـاطق الجبليـة وفريـق              المتعلق ب ) الفاو(والزراعة  
أديلبودين في ترويج سياسات محددة ومؤسـسات وعمليـات ملائمـة للمنـاطق الجبليـة،               

 وما توفره من آثار خارجية إيجابية؛
 وتقويـة المؤسـسات وبـرامج التعلـيم مـن           القـدرات  أهمية بناء    تؤكد - ٣٥”  

الـــوعي إذكـــاء دامة للجبـــال علـــى جميـــع المـــستويات، وأجـــل تـــشجيع التنميـــة المـــست
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في مجــال التنميــة المــستدامة في المنــاطق الجبليــة وأفــضل الممارســات بالتحــديات القائمــة 
 وبطبيعة العلاقات القائمة بين مناطق المرتفعات والمنخفضات الأرضية؛

 علـى وضـع وتنفيـذ بـرامج اتـصال عالميـة وإقليميـة ووطنيـة             تشجع - ٣٦”  
لتغيير اللذين أوجدتهما الـسنة الدوليـة للجبـال ومـن     نحو ازخم  تفادة من الوعي وال   للاس

 من كل عام؛ديسمبر / الأولكانون ١١الفرصة التي يتيحها اليوم الدولي للجبال في 
 الدول الأعضاء على جمـع وتقـديم معلومـات وإنـشاء            تشجع أيضا  - ٣٧”  

ــال مــن أجــل الاســتفادة م ــ     ــات مكرســة للجب ــدعم البحــوث  قواعــد بيان ــارف ل ن المع
 ولتحسين عمليتي صنع القرار والتخطيط؛المتعددة التخصصات والبرامج والمشاريع 

ــشجع كــذلك  - ٣٨”   ــم     ت ــة الأم ــصلة في منظوم ــات ذات ال ــع الكيان  جمي
المتحــدة علــى أن تقــوم، في نطــاق ولايــة كــل منــها، بزيــادة تعزيــز الجهــود البنــاءة الــتي  

تحقيق زيـادة فعاليـة تنفيـذ الفـصول          ل الوكالاتن فيما بين    تبذلها من أجل تقوية التعاو    
ــرن     ــن جــدول أعمــال الق ــصلة م ــك الفــصل   ٢١ذات ال ــا في ذل ــرة١٣، بم  ٤٢  والفق

وسائر الفقرات ذات الصلة من خطة جوهانسبرغ للتنفيـذ، آخـذة في الاعتبـار الفريـق                
ــادة مــشاركة منظ     ــال والحاجــة إلى زي ومــة الأمــم  المــشترك بــين الوكــالات المعــني بالجب

المتحدة، ولا سيما منظمـة الأمـم المتحـدة للأغذيـة والزراعـة، وبرنـامج الأمـم المتحـدة                   
للبيئة، وجامعة الأمم المتحدة، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ومنظمة الأمـم المتحـدة             
للتربية والعلـم والثقافـة، ومنظمـة الأمـم المتحـدة للطفولـة، وكـذلك المؤسـسات الماليـة                   

  والمنظمات الدولية الأخرى ذات الصلة؛الدولية
 بجهود الشراكة من أجل الجبال المنفذة وفقـا لقـرار المجلـس             تعترف - ٣٩”  

، وتـدعو المجتمـع     ٢٠٠٣يوليـه   /تمـوز  ٢٥ المؤرخ   ٢٠٠٣/٦١الاقتصادي والاجتماعي   
المجتمــع المــدني والقطــاع ا فيهــا الــدولي والجهــات الأخــرى المعنيــة صــاحبة المــصلحة، بمــ

 وزيــادة قيمتــها مــن أجــل الجبــالفي الــشراكة بنــشاط النظــر في المــشاركة ص، إلى الخــا
، وتدعو أمانة الشراكة إلى تقديم تقرير عن أنشطتها وإنجازاتهـا إلى لجنـة التنميـة       المضافة

ــتُعقد في  المـــستدامة في  ــا الـــسادسة عـــشرة الـــتي سـ ــام دورتهـ ــا في ذلـــك ٢٠٠٨عـ ، بمـ
لتنميـــة الريفيـــة والأراضـــي   لزراعـــة واعلقـــة بامجموعـــة المـــسائل المواضـــيعية المت   عـــن

 ؛والتصحر والجفاف
، في هـذا الـسياق، الجهـود الـتي تبـذلها الـشراكة مـن أجـل            تلاحظ مع التقدير   - ٤٠”  

الجبال للتعاون مع الصكوك المتعددة الأطراف القائمة فيما يتعلق بالجبال، مثـل اتفاقيـة            
كافحــة التــصحر في البلــدان الــتي تعــاني   التنــوع البيولــوجي، واتفاقيــة الأمــم المتحــدة لم  
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أو التـصحر، وبخاصـة في أفريقيـا، واتفاقيـة الأمـم المتحـدة الإطاريـة                /الجفاف الشديد و  
المتعلقة بتغير المناخ، والاستراتيجية الدولية للحـد مـن الكـوارث، والـصكوك الإقليميـة               

رية المتعلقة بحماية جبـال     حماية جبال الألب والاتفاقية الإطا     المتعلقة بالجبال مثل اتفاقية   
 كاربات وكفالة تنميتها المستدامة؛

 بــالعرض المقــدم مــن حكومــة الجمهوريــة القيرغيزيــة  مــع التقــديرتحــيط علمــا - ٤١”  
، وبالـدعوة   ٢٠٠٩أكتـوبر   / الأول تـشرين لاستضافة مؤتمر قمة بيشكيك عالمي ثان في        

ــة    ــدول الأعــضاء ومنظوم ــة إلى ال ــمالموجه ــيين  وأصــح المتحــدة الأم ــصلحة المعن اب الم
 الآخرين للاشتراك في مؤتمر القمة المذكور؛

 العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتهـا الرابعـة والـستين       الأمين إلى   تطلب - ٤٢”  
 مـن  ‘التنميـة المـستدامة للجبـال   ’تقريرا عن تنفيذ هذا القرار في إطار بند فرعي معنـون      

 .“‘التنمية المستدامة’البند المعنون 
 
كـــانون  ٧الـــثلاثين المعقـــودة في الثانيـــة ووكـــان معروضـــا علـــى اللجنـــة في جلـــستها  - ٣

 “التنميـــــــة المـــــــستدامة للجبـــــــال” بعنـــــــوان  مـــــــنقح مـــــــشروع قـــــــرارديـــــــسمبر/الأول
)A/C.2/62/L.18/Rev.1( رجنـتين وأرمينيـا    سرا، باسـم إثيوبيـا وأذربيجـان والأ       سوي ـ ممثـل مه  ، قد

غنـدا وأوكرانيـا وإيـران      وإكوادور وألمانيا وأندورا وإندونيسيا وأو    وإريتريا وإسبانيا وأفغانستان    
وإيطاليا وباكستان والبرازيل وبنما وبوتان وبوليفيـا وبـيرو وبـيلاروس           )  الإسلامية -جمهورية  (

 ليشتي والجبل الأسود وجزر القمر وجمهورية الكونغو الديمقراطيـة وجمهوريـة تترانيـا        -وتيمور  
الديمقراطية الشعبية وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية الـسابقة وجورجيـا         المتحدة وجمهورية لاو    

ــبين وفي      ــسا والفلـ ــالا وفرنـ ــستان وغواتيمـ ــربيا وطاجيكـ ــسرا وصـ ــلوفينيا وسويـ ــوسـ ــام يـ ت نـ
ــا ولبنــان وليختنــشتاين     ــا وكوســتاريكا وكيني وقيرغزســتان وكازاخــستان والكــامرون وكرواتي

 وفي وقـت لاحـق،      .النمسا ونيبال وهايتي وهنـدوراس واليونـان      وليسوتو والمكسيك وملاوي و   
انضمت إسرائيل وألبانيا والبوسـنة والهرسـك والجزائـر وسـلوفاكيا وسـيراليون وشـيلي وصـربيا                

ــرار         ــشروع الق ــدمي م ــايتي إلى مق ــاراغوا وه ــشقر ونيك ــوار ومدغ ــدا وكــوت ديف ــر (وكن انظ
A/C.2/62/SR.32.( 

للجنة أن مشروع القرار لا تترتـب عليـه نتـائج في الميزانيـة            أُبلغت ا وفي الجلسة نفسها،     - ٤
 ).A/C.2/62/SR.32نظر ا (البرنامجية

ــسة  - ٥ ــضا، أدلى  ٣٢وفي الجل ــى      أي ــفوية عل ــصويبات ش ــان وأجــرى ت ــسرا ببي ــل سوي ممث
 ).A/C.2/62/SR.32نظر ا (مشروع القرار

 بــصيغته A/C.2/62/L.18/Rev.1اعتمــدت اللجنــة مــشروع القــرار وفي الجلــسة نفــسها،  - ٦
 ).٧انظر الفقرة  (المصوبة شفويا
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 توصية اللجنة الثانية -ثالثا  
 :الجمعية العامة باعتماد مشروع القرار التالي توصي اللجنة الثانية - ٧

 
 التنمية المستدامة للجبال  

 
 إن الجمعية العامة، 
 الـذي أعلنـت     ،١٩٩٨نـوفمبر   / تشرين الثاني  ١٠ المؤرخ   ٥٣/٢٤ إلى قرارها    إذ تشير  

  السنة الدولية للجبال،٢٠٠٢بموجبه عام 
، ٢٠٠٠ديــسمبر / كــانون الأول٢٠ المــؤرخ ٥٥/١٨٩ إلى قراراتهــا وإذ تــشير أيــضا 

 كـــانون ٢٣ المـــؤرخ ٥٨/٢١٦، و ٢٠٠٢ديـــسمبر / كـــانون الأول٢٠ المـــؤرخ ٥٧/٢٤٥ و
 ،٢٠٠٥ديسمبر / الأولكانون ٢٢ المؤرخ ٦٠/١٩٨، و ٢٠٠٣ديسمبر /الأول

، وجميـع الفقـرات   )١(٢١ مـن جـدول أعمـال القـرن      ١٣ الفصل    تؤكد من جديد   وإذ 
ــستدامة       ــة الم ــالمي للتنمي ــؤتمر القمــة الع ــذ لم ــصلة مــن خطــة التنفي ــسبرغ  ”(ذات ال خطــة جوهان

 من هذه الخطة، باعتبارهمـا إطـاري الـسياسة العامـة للتنميـة             ٤٢، ولا سيما الفقرة     )٢()“للتنفيذ
 لية،المستدامة في المناطق الجب

، وهـو الوثيقـة الختاميـة لمـؤتمر قمـة بيـشكيك       )٣( إلى منهاج بيشكيك للجبال  وإذ تشير  
تـشرين   ١أكتـوبر إلى    / تـشرين الأول   ٢٨العالمي للجبال، الذي عقد في بيشكيك في الفترة من          

 ، والذي مثل الحدث الختامي للسنة الدولية للجبال،٢٠٠٢نوفمبر /الثاني
الـشراكة  ”( الدوليـة للتنميـة المـستدامة في المنـاطق الجبليـة       إلى الـشراكة   وإذ تشير أيضا   

، الــتي اســتهلت خــلال مــؤتمر القمــة العــالمي للتنميــة المــستدامة بالإفــادة مــن )“مــن أجــل الجبــال
الــدعم الــذي تعهــد بــه ثمانيــة وأربعــون بلــدا، وخمــس عــشرة منظمــة حكوميــة دوليــة، وثــلاث   

تبارها نهجـا مهمـا لمعالجـة مختلـف الأبعـاد المترابطـة             وثمانون منظمة من المجموعات الرئيسية، باع     
 للتنمية المستدامة في المناطق الجبلية،

__________ 
 المجلــد ،١٩٩٢يونيــه /حزيـران  ١٤-٣ ،مــؤتمر الأمــم المتحـدة المعــني بالبيئــة والتنميـة، ريــو دي جــانيرو  تقريـر   )١( 

، ١، القـرار    )، والتـصويب  A.93.I.8يـع   بمنشورات الأمم المتحدة، رقم الم     (القرارات التي اتخذها المؤتمر    ،الأول
 .الثاني المرفق

ــر )٢(  ــا،        تقريـ ــوب أفريقيـ ــسبرغ، جنـ ــستدامة، جوهانـ ــة المـ ــالمي للتنميـ ــة العـ ــؤتمر القمـ ــسطس /آب ٢٦مـ  ‐أغـ
، الفـصل الأول،   )، والتـصويب  A.03.II.A.1بيـع   منـشورات الأمـم المتحـدة، رقـم الم         (٢٠٠٢سـبتمبر   /أيلول ٤

 .، المرفق٢ القرار
 )٣( A/C.2/57/7المرفق ،. 
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النتائج التي توصلت إليها الاجتماعات العالمية لأعضاء الـشراكة          إلىتشير كذلك   وإذ   
ــا، في         ــو، إيطالي ــوالي في ميران ــى الت ــدت عل ــتي عُق ــال، ال ــن أجــل الجب ــشرينم ــوب/ الأولت ر أكت

، واجتمـــاع الأنـــديز الأول ٢٠٠٤أكتـــوبر / الأولتـــشرينكوســـكو، بيــــرو، في ، وفي ٢٠٠٣
 ،٢٠٠٧سبتمبر / المعقود في سان ميغيل توكومان، الأرجنتين، في أيلولبادرة الأنديزلم

نتائج اجتماع فريق أديلبودين المعني بالتنمية الزراعية والريفيـة المـستدامة            إلىتشير  وإذ   
 ،٢٠٠٧أكتوبر / الأولتشرين ٣ إلى ١د في روما، في الفترة من في المناطق الجبلية، الذي عق

 ؛)٤( بتقرير الأمين العامتحيط علما - ١ 
 وجـــود شـــبكة متناميـــة مـــن الحكومـــات والمنظمـــات  تلاحـــظ مـــع التقـــدير - ٢ 

والمجموعــات الرئيــسية والأفــراد في أنحــاء العــالم تــدرك أهميــة التنميــة المــستدامة للمنــاطق الجبليــة  
لى الفقر، وتسلم بالأهمية العالميـة للجبـال باعتبارهـا مـصدر معظـم الميـاه العذبـة علـى                    للقضاء ع 

الأرض، وبوصــفها مــستودعات للتنــوع البيولــوجي الغــني والمــوارد الطبيعيــة الأخــرى، بمــا فيهــا 
الأخشاب والمعادن، وبوصفها مناطق توفر بعـض مـصادر الطاقـة المتجـددة، وبوصـفها جهـات             

لـسياحة، وبوصـفها منـاطق ذات أهميـة مـن حيـث التنـوع الثقـافي والمعرفـة          شعبية للاستجمام وا 
 والتراث، وكلها عناصر تعود بفوائد اقتصادية غير محصورة؛

 بأن الجبال تعطي مؤشرات عن تغيّر المنـاخ العـالمي مـن خـلال ظـواهر،                 تسلّم - ٣ 
لصرف الموسمي الـتي قـد      منها تغيرات التنوع البيولوجي، وانحسار الجليديات الجبلية، وتغيرات ا        

تؤثر في المصادر الرئيسية للمياه العذبة في العالم، وتؤكد الحاجة إلى اتخاذ إجـراءات للتقليـل إلى            
 أدنى حد من الآثار السلبية لهذه الظواهر؛

 بأن التنمية المستدامة للجبال عنـصر رئيـسي لتحقيـق الأهـداف الإنمائيـة         متسلّ - ٤ 
  العالم؛للألفية في العديد من مناطق

ــة    تلاحــظ مــع القلــق  - ٥  ــزال هنــاك تحــديات رئيــسية أمــام تحقيــق التنمي  أنــه لا ت
المستدامة والقضاء على الفقر في المناطق الجبلية وحماية النظم الإيكولوجية الجبليـة، وأن سـكان               

 المناطق الجبلية هم في أغلب الأحيان من أفقر الناس في بلدانهم؛
ــشجع - ٦  ــى اعت تـ ــات علـ ــدى ونُهُـ ــ   الحكومـ ــدة المـ ــة بعيـ ــاد رؤيـ ــة في مـ ج شموليـ

استراتيجياتها لتحقيق التنمية المستدامة، وعلى تعزيز النهج المتكاملة للسياسات المتـصلة بالتنميـة         
 المستدامة في المناطق الجبلية؛

__________ 
 )٤( A/62/292. 
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 رســـم الحكومـــات علـــى دمـــج التنميـــة المـــستدامة للجبـــال في تـــشجع أيـــضا - ٧ 
 إدمـاج المتطلبـات     بطـرق منـها   عالمية والاستراتيجيات الإنمائية،    السياسات الوطنية والإقليمية وال   

 الخاصة بالجبال في سياسات التنمية المستدامة أو اعتماد سياسات خاصة بالجبال؛
تزايــد الطلــب علــى المــوارد الطبيعيــة، بمــا في ذلــك الميــاه، والآثــار    أن تلاحــظ - ٨ 

 مـن أشـكال تـدهور مـستجمعات الميـاه      المترتبة علـى تحـات التربـة وإزالـة الأحـراج وغـير ذلـك              
وحدوث الكوارث الطبيعية وكذلك ارتفاع معدلات الهجرة النازحـة، والـضغوط الناجمـة عـن              

 تبـة علـى تغـير المنـاخ العـالمي، هــي     الـصناعة والنقـل والـسياحة والتعـدين والزراعـة، والآثـار المتر      
ــة الهــشة ل     ــنظم الإيكولوجي ــتي تواجــه ال ــسية ال ــة  بعــض التحــديات الرئي ــق التنمي ــال في تحقي لجب

 المستدامة والقضاء على الفقر في الجبال، بما يتسق مع الأهداف الإنمائية للألفية؛
 المـستدامة للغابـات وتجنـب إزالـة الأحـراج، وإحيـاء             الإدارة علـى أهميـة      تؤكد - ٩ 

بـال  النظم الإيكولوجية الحرجية المفقودة والمتـدهورة في الجبـال أيـضا، مـن أجـل تعزيـز دور الج               
 ؛باعتبارها عناصر طبيعية لضبط الكربون والمياه

 أن الزراعــة المــستدامة في المنــاطق الجبليــة مهمــة لحمايــة البيئــة الجبليــة   تلاحــظ - ١٠ 
 وتعزيز الاقتصاد الإقليمي؛

إزاء تزايــد عــدد ونطــاق الكــوارث الطبيعيــة وزيــادة  تعــرب عــن بــالغ قلقهــا  - ١١ 
ا أدى إلى فقــد أعــداد كــبيرة مــن الأرواح وخلــف آثــارا  تأثيرهــا خــلال الــسنوات الأخــيرة، مم ــ

اجتماعية واقتصادية وبيئية سلبية طويلة الأجل في المجتمعات الـضعيفة في أنحـاء العـالم، وبخاصـة                 
ان الناميــة، وتحــث المجتمــع   في المنــاطق الجبليــة، ولا ســيما المنــاطق الجبليــة الــتي تقــع في البلــد       

 مـن أجـل كفالـة التنميـة         دعم الجهـود الوطنيـة والإقليميـة      على اتخاذ خطوات ملموسة ل ـ     الدولي
 للجبال؛ المستدامة
 الحكومات، والمجتمع الدولي، والجهات المعنية ذات المـصلحة الأخـرى           تشجع - ١٢ 

على إذكاء الوعي وتحسين الاستعداد والهياكل الأساسية لمواجهة الآثـار المتزايـدة للكـوارث في               
فيضانات المفاجئة، بما فيهـا الفيـضانات المتفجـرة للـبحيرات الجليديـة             المناطق الجبلية، من قبيل ال    

 والانهيالات الأرضية وتدفقات الحطام والزلازل؛
 الحكومات على أن تقوم، بالتعاون مع الأوساط العلميـة، والمجتمعـات            تشجع - ١٣ 

تدامة للجبــال الجبليــة، والمنظمــات الحكوميــة الدوليــة، عنــد الاقتــضاء، بغيــة تعزيــز التنميــة المــس  
بدراسة الشواغل الخاصة بالمجتمعات الجبلية، بما في ذلك آثـار تغـير المنـاخ العـالمي علـى البيئـات                    
الجبلية والتنوع البيولوجي، وذلك بهدف وضع اسـتراتيجيات تكيـف مـستدامة لمواجهـة الآثـار                

 الضارة لتغير المناخ؛
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سـي في تحقيـق التقـدم     على أن العمـل علـى المـستوى الـوطني عامـل أسا            تشدد - ١٤ 
في التنمية المستدامة للجبال، وترحب بتزايده المطـرد خـلال الـسنوات الأخـيرة مـع العديـد مـن                    
الأحــداث والأنــشطة والمبــادرات، وتــدعو المجتمــع الــدولي إلى دعــم الجهــود الــتي تبــذلها البلــدان 

 وانين مؤاتية مـن   قتضاء، سياسات وق  النامية لوضع وتنفيذ استراتيجيات وبرامج تشمل، عند الا       
 أجل تحقيق التنمية المستدامة للجبال، في إطار الخطط الإنمائية الوطنية؛

 علـى مواصـلة إنـشاء لجـان أو ترتيبـات وآليـات مؤسـسية مماثلـة تـضم                    تشجع - ١٥ 
العديد من الجهات صاحبة المصلحة على الصعيدين الـوطني والإقليمـي، عنـد الاقتـضاء، لتعزيـز         

 بين القطاعات من أجل التنمية المستدامة في المناطق الجبلية؛ ماالتنسيق والتعاون في
 على زيادة مشاركة السلطات المحلية وغيرها من الجهـات المعنيـة            تشجع أيضا  - ١٦ 

اص، في وضـــع وتنفيـــذ الـــبرامج، ذات المـــصلحة، بمـــا في ذلـــك المجتمـــع المـــدني والقطـــاع الخ ـــ
ة المتـصلة بالتنميـة المـستدامة       بـات والأنـشط   استغلال الأراضي وحيازة الأراضي، والترتي     وخطط

 الجبال؛ في
 على الحاجة إلى تحسين إمكانيـة حـصول المـرأة في المنـاطق الجبليـة علـى             تشدد - ١٧ 

المــوارد، ومنــها الأرض، وكــذلك الحاجــة إلى تعزيــز دور المــرأة في المنــاطق الجبليــة في عمليــات  
  وثقافاتهن وبيئاتهن؛اتخاذ القرارات التي تؤثر في مجتمعاتهن المحلية

، في هذا الصدد، الحكومات والمنظمات الحكومية الدولية على إدمـاج           تشجع - ١٨ 
ــرامج           ــشطة وب ــوع الجــنس، في أن ــة حــسب ن ــك المؤشــرات الموزع ــا في ذل ــساني، بم ــد الجن البع

 ومشاريع تنمية الجبال؛
 في  بمـا  صـلية وتقاليـدها ومعارفهـا،      أنه يتعين أخـذ ثقافـات الـشعوب الأ         تؤكد - ١٩ 

 الطب، في الاعتبار الكامل واحترامها وتشجيعها لـدى وضـع الـسياسة             ميدانذلك معارفها في    
الإنمائية والتخطـيط في المنـاطق الجبليـة، وتـشدد علـى أهميـة تـشجيع مـشاركة المجتمعـات المحليـة                      
 الجبليــة وإشــراكها بــشكل كامــل في اتخــاذ القــرارات الــتي تــؤثر في حياتهــا وعلــى أهميــة إدمــاج  

 معارف الشعوب الأصلية وتراثها وقيمها في جميع المبادرات الإنمائية؛
 ؛)٥( ضرورة مراعاة المواد ذات الصلة من اتفاقية التنوع البيولوجيتؤكد - ٢٠ 
 أن الكثير من البلدان النامية وكذلك البلدان التي تمر اقتـصاداتها بمرحلـة              تدرك - ٢١ 

تنفيذ الاستراتيجيات والبرامج الوطنية للتنميـة المـستدامة        في صياغة و  مساعدة  انتقالية تحتاج إلى    

__________ 
 .٣٠٦١٩، الرقم ١٧٦٠، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،  )٥( 



A/62/419/Add.8
 

14 07-64061 
 

للجبال، من خلال التعاون الثنائي والمتعدد الأطراف وفيمـا بـين بلـدان الجنـوب، وكـذلك مـن                  
 خلال أشكال النهج التعاونية الأخرى؛

 أن تمويل التنمية المستدامة للجبـال قـد أصـبح مـسألة متزايـدة الأهميـة،            تلاحظ - ٢٢ 
في ضوء الاعتراف المتزايد بالأهمية العالمية للجبال وازدياد انتشار الفقـر المـدقع وانعـدام     وبخاصة  

 الأمن الغذائي والمشاق التي تواجهها المجتمعات الجبلية؛
ــدعو - ٢٣  ــة،      ت ــة الدولي ــم المتحــدة، والمؤســسات المالي ــة الأم ــات، ومنظوم  الحكوم

لمتحـدة ذات الـصلة وآليـات التمويـل التابعـة لهـا،             ومرفق البيئة العالمية، وجميع اتفاقيـات الأمـم ا        
، ومعها جميع الجهات المعنية صاحبة المصلحة من المجتمـع المـدني            تهضمن ولاي كل  إلى أن تقوم،    

ــرق    ــدعم بطـ ــوفير الـ ــالنظر في تـ ــاص، بـ ــاع الخـ ــديم ،والقطـ ــها تقـ ــبرامج   منـ ــة للـ ــات ماليـ  تبرعـ
نـاطق الجبليـة، وبخاصـة في     المـستدامة في الم المحلية والوطنيـة والدوليـة مـن أجـل التنميـة          والمشاريع
 النامية؛ البلدان

 علـى أهميـة البحـث عـن مجموعـة عريـضة مـن مـصادر التمويـل لغـرض                     تشدد - ٢٤ 
 الــشراكات بــين القطــاعين العــام والخــاص، وزيــادة فــرص قبيــلالتنميــة المــستدامة للجبــال، مــن 

التـأمين البـالغ الـصغر،    و  البـالغ الـصغر   الائتمانالحصول على التمويل البالغ الصغر، بما في ذلك    
، والتعلـيم والـصحة، وتقـديم       التـوفير والقروض الصغيرة التي تقـدم لغـرض الـسكن، وحـسابات            

الـــدعم إلى مباشـــري الأعمـــال الحـــرة الـــراغبين في الاضـــطلاع بالأعمـــال التجاريـــة الـــصغيرة   
  أسـاس كـل حالـة علـى    المـستدامة، علـى  والمتوسطة الحجم، وعمليات مقايضة الـديون بالتنميـة       

 حدة، حسب الاقتضاء؛
 ئد الاقتصادية غير المحصورة الـتي      أن ثمة حاجة إلى التوعية العامة بالفوا       تلاحظ - ٢٥ 

ــال، و  ــا الجب ــوارد        تتيحه ــوفر الم ــتي ت ــة ال ــنظم الإيكولوجي ــتدامة ال ــز اس ــة تعزي ــى أهمي ــشدد عل ت
ســتحداث أســاليب تمويــل والخــدمات الــضرورية لرفــاه الإنــسان والنــشاط الاقتــصادي، وعلــى ا

 مبتكرة لغرض حمايتها؛
  اعتمــاد مــؤتمر الأطــراف في اتفاقيــة التنــوع البيولــوجي تلاحــظ مــع الارتيــاح - ٢٦ 
ام منـه إلى الحـد بدرجـة        ينـصرف الغـرض الع ـ    عمـل بـشأن التنـوع البيولـوجي للجبـال،           لبرنامج  

 العـالمي والإقليمـي      علـى الـصعد    ٢٠١٠ التنوع البيولوجي للجبال بحلول عـام        انكبيرة من فقد  
 هام كــبير في القــضاء علــى الفقــر فيوالــوطني، وكــذلك إلى تنفيــذه الــذي يــستهدف تحقيــق إســ

 المناطق الجبلية؛
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 أن سلاسل الجبال تكون عـادة مـشتركة بـين بلـدان عديـدة، وتـشجع،                تدرك - ٢٧ 
 عنيــة، علــى حيثمــا توافــق الــدول المفي هــذا الــسياق، تطبيــق النــهج التعاونيــة العــابرة للحــدود، 

 التنمية المستدامة لسلاسل الجبال وتبادل المعلومات في هذا الصدد؛
 الـتي تـشجع     )٦(، في هذا السياق، باتفاقية حماية جبال الألـب         مع التقدير  تنوه - ٢٨ 
ــها    بــاع نهــج جديــدة بن ـّـعلــى ات ــة جبــال الألــب تنميــة متكاملــة مــستدامة، بوســائل من اءة لتنمي

أن التخطــيط المكــاني، والزراعــة الجبليــة، وحفــظ الطبيعــة والمنــاظر بروتوكولاتهــا المواضــيعية بــش
وكـذا إعلانهـا بـشأن    والـسياحة، وحمايـة التربـة، والطاقـة، والنقـل،         الطبيعية، والغابات الجبليـة،     

 السكان والثقافة؛
تفاقيــة الإطاريــة المتعلقــة بحمايــة جبــال الكاربــات بالا  أيــضا مــع التقــديرتنــوه - ٢٩ 

، التي اعتمدتها ووقعتها بلدان المنطقة الـسبعة مـن أجـل تـوفير إطـار                )٧( المستدامة وكفالة تنميتها 
للتعــاون وتنــسيق الــسياسات الــشاملة لعــدة قطاعــات، ومنــهاج لوضــع اســتراتيجيات مــشتركة 

 للتنمية المستدامة، ومنتدى للحوار بين جميع الجهات المعنية صاحبة المصلحة؛
كز الدولي للتنمية المتكاملة للجبال، الـذي يعـزز         بالمرمع التقدير    ه كذلك تنو - ٣٠ 

 كـوش في الهيمالايـا      -في منطقـة هنـدو       أعـضاء    ةالتعاون العابر للحدود بين ثمانية بلـدان إقليمي ـ       
أجــل الحــضّ علــى العمــل والتغــيير لانتــشال ســكان الجبــال مــن حالــة الــضعف الاقتــصادي  مــن

 والاجتماعي والمادي التي تحدق بهم؛
ــوّه م ــ - ٣١  ــديرتن ــةا بإســهام مــشروع  ع التق ــستدامة في لتنمي ــة الم ــة والريفي   الزراعي

تـرويج  ال التابع لمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة، وبيان فريق أديلبـودين في          المناطق الجبلية   
ا توفره من فوائـد اقتـصادية       لمسياسات محددة ومؤسسات وعمليات ملائمة للمناطق الجبلية، و       ل

 غير محصورة؛
 أهمية بناء القدرات وتقوية المؤسسات وتعزيـز بـرامج التعلـيم مـن أجـل                تؤكد - ٣٢ 

تـشجيع التنميــة المـستدامة للجبــال علـى جميــع المـستويات، وإذكــاء الـوعي بالتحــديات القائمــة      
والممارسات الفضلى في مجال التنمية المستدامة في المناطق الجبلية وبطبيعة العلاقات القائمـة بـين           

 ات والمنخفضات الأرضية؛مناطق المرتفع

__________ 
 .٣٢٧٢٤، الرقم ١٩١٧المرجع نفسه، المجلد  )٦( 
 .www.carpathianconvention.org/text.htm: متاح على )٧( 



A/62/419/Add.8
 

16 07-64061 
 

 ستفادة مـن   على وضع وتنفيذ برامج اتصال عالمية وإقليمية ووطنية للا         تشجع - ٣٣ 
 ومـن الفرصـة الـتي       ٢٠٠٢لتغيير اللذين أوجدتهما السنة الدولية للجبال في عـام          ازخم  الوعي و 

 من كل عام؛ديسمبر / الأولكانون ١١يتيحها اليوم الدولي للجبال في 
 الــدول الأعــضاء علــى جمــع وتقــديم معلومــات وإنــشاء قواعــد   يــضاتــشجع أ - ٣٤ 

بيانات مكرسة للجبال مـن أجـل الاسـتفادة مـن المعـارف لـدعم البحـوث والـبرامج والمـشاريع                     
 ولتحسين عمليتي صنع القرار والتخطيط؛المتعددة التخصصات 

تقوم، تحدة على أن     في منظومة الأمم الم    المعنية جميع الكيانات    تشجع كذلك  - ٣٥ 
، بزيادة تعزيز الجهود البناءة التي تبـذلها مـن أجـل تقويـة التعـاون فيمـا بـين                    كل في نطاق ولايته   

، )١(٢١الوكالات لتحقيق زيادة فعاليـة تنفيـذ الفـصول ذات الـصلة مـن جـدول أعمـال القـرن              
ــسبرغ    ٤٢  والفقــرة١٣في ذلــك الفــصل   بمــا ــصلة مــن خطــة جوهان  وســائر الفقــرات ذات ال

الفريق المشترك بـين الوكـالات المعـني بالجبـال والحاجـة إلى             جهود  ، آخذة في الاعتبار     )٢(للتنفيذ
زيــادة مــشاركة منظومــة الأمــم المتحــدة، ولا ســيما منظمــة الأمــم المتحــدة للأغذيــة والزراعــة،  
وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة، وجامعة الأمم المتحدة، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ومنظمـة             

م المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة، ومنظمـة الأمـم المتحـدة للطفولـة، وكـذلك المؤسـسات                الأم
 المالية الدولية والمنظمات الدولية الأخرى ذات الصلة؛

 بجهود الشراكة من أجل الجبال المنفذة وفقا لقرار المجلـس الاقتـصادي             تعترف - ٣٦ 
دعو المجتمــع الــدولي والجهــات  ، وتــ٢٠٠٣يوليــه /تمــوز ٢٥ المــؤرخ ٢٠٠٣/٦١والاجتمــاعي 

ــيهم المجتمــع الم ــ    ــة صــاحبة المــصلحة، بمــن ف  دني والقطــاع الخــاص، إلى النظــر في الأخــرى المعني
في الشراكة من أجل الجبال وزيادة قيمتها المضافة، وتدعو أمانـة الـشراكة إلى   الاشتراك بنشاط  

عـام   في دورتها السادسة عـشرة في  تقديم تقرير عن أنشطتها وإنجازاتها إلى لجنة التنمية المستدامة     
، بمـــا في ذلـــك عـــن مجموعـــة المـــسائل المواضـــيعية المتعلقـــة بالزراعـــة والتنميـــة الريفيـــة    ٢٠٠٨

 والأراضي والجفاف والتصحر وأفريقيا؛
، في هـذا الـسياق، الجهـود الـتي تبـذلها الـشراكة مـن أجـل            تلاحظ مع التقدير   - ٣٧ 

طراف القائمة فيما يتعلـق بالجبـال، مثـل اتفاقيـة التنـوع      الجبال للتعاون مع الصكوك المتعددة الأ     
البيولــوجي، واتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة التــصحر في البلــدان الــتي تعــاني الجفــاف الــشديد  

، )٩(، واتفاقية الأمـم المتحـدة الإطاريـة المتعلقـة بـتغير المنـاخ      )٨(أو التصحر، وبخاصة في أفريقيا    /و

__________ 
 .٣٣٤٨٠، الرقم ١٩٥٤ المجلد ،المعاهداتمجموعة الأمم المتحدة،  )٨( 
 .٣٠٨٢٢، الرقم ١٧٧١المرجع نفسه، المجلد  )٩( 
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 د مـن الكـوارث، والـصكوك الإقليميـة المتعلقـة بالجبـال مثـل اتفاقيـة                والاستراتيجية الدولية للح ـ  
 حماية جبال الألب والاتفاقية الإطارية المتعلقة بحماية جبال كاربات وكفالة تنميتها المستدامة؛

 لاستـضافة  سـتان  بـالعرض المقـدم مـن حكومـة قيرغيز    تحيط علماً مـع التقـدير      - ٣٨ 
 ، وبالـدعوة الموجهـة إلى الـدول      ٢٠٠٩أكتوبر  / الأول ينتشرمؤتمر قمة بيشكيك عالمي ثان في       

 مــؤتمر حة المعنــيين الآخــرين للاشــتراك في وأصــحاب المــصل المتحــدة الأمــمالأعــضاء ومنظومــة 
 المذكور؛ القمة

 إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتهـا الرابعـة والـستين         تطلب - ٣٩ 
مـن البنـد   “ التنميـة المـستدامة للجبـال    ”طار بنـد فرعـي معنـون        تقريرا عن تنفيذ هذا القرار في إ      

 .“التنمية المستدامة”المعنون 
 


